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Glos



GL10 3NU



UK

Tel No:
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geraldine_croft@hotmail.com
Profile :
http://www.proz.com/pro/32554
Native English speaker (English mother tongue)

EDUCATION

Qualifications:


GCSE’s: 8 including French, Spanish, English Language, English Literature, and German

A Levels: English, French and German

Degree: BA Hons Degree in German (including one year Russian language and literature)

Graduated 1984 (University of Southampton)

RSA I, II, III Word Processing (6 Distinctions)

10 week course Introduction to Counselling

PREVIOUS WORK EXPERIENCE

· Many areas of the Education Sector (Examination Board / Student Support Worker / School Secretary)
· 6 months within the Child Health Department of a large UK hospital
· 3 years within the Travel Insurance Industry as a member of a multi-lingual team of 24 hour medical emergency co-ordinators (Assistance International, Bishopsgate Insurance)
CURRENT AND PAST TRANSLATION PROJECTS

I have worked for (and continue to work for) many Translation Agencies. Some examples of past and present projects: 

· Fashion events/designers – press releases, interviews, bios, company histories
· Company websites (hotels, coffee brands, luxury boat and car distributor, etc)
· Hair and beauty products (extensions - design and fixing) – promotional material
· Job/education references
· Leading premium ice cream manufacturer - marketing campaign, franchise promotion, company history, product promotion
· Menus
· Interviews with / short biographies of an Austrian concert pianist
· German pop star  - short biography / full text used as a lengthy voice over to accompany video clips on DVD
· Market research feedback questionnaires on leading household products
· German on-line children’s clothing/toy catalogue (International English)
· Leading German on-line fashion catalogue product descriptions, staff magazine etc (on-going project)
· Creative tourism pieces for leading Swiss tour operator
· Numerous pieces of product advertising, from jam to toilet cleaners! 
· Large German catalogue company specialising in household goods and clothing, amongst other things
· A selection of short fairy tales
· Chapter of a children’s historical crime mystery for the author to present to UK publishers
· Creative product descriptions with an emphasis on adapting style and vocabulary for a specific target audience (German catalogue company with a diverse range of high-quality products)
The more creative and imaginative the better!
FREELANCE TRANSLATING

· Language combinations: 

German > English (translation, proofreading, advertising slogans, advertising/marketing copy)

English > English (editing, proofreading, copywriting)

· Professional Freelance Translator since August 2002

· I have translated ‘for pleasure’ for over 25 years

· I have a lifelong love of language and literature, having appreciated works in both German and English from a very young age (I have a German father)

· My key skill as a translator lies in my application of the English Language, incorporating the mood, style, and rhythm of the source text into English. Slogans a speciality!

· I am happy to translate any sample/test translations

· I will accept payment in euros, dollars or sterling, preferably via bank transfer.

RATES

I will always check over a text briefly before accepting a project.

German > English

.06 - .09 GBP per target word (£60 - £90 per 1,000 words)

.09 - .13.5 Euros/Dollars per target word (90 – 130 Euros/Dollars per 1,000 words)

Rates dependant upon content, format, complexity, and tightness of deadline.

English > English

.02 - .04 GBP per word (£20 - £40 per 1,000 words/hour)

.03 - .06 Euros/Dollars per target word (20 – 50 Euros/Dollars per1,000 words/hour)

Depending on whether source text is available, complexity of subject matter and amount of revision required.

My minimum charge for any individual piece of work is £20 (texts less than 300 words), unless it is work for a regular client with a monthly billing procedure, in which case there is no minimum charge.

I believe in quality, rather than speed, and when estimating the length of time a project will take, I base my calculation on an average of 2,000 words per day. This is obviously source text dependent, and I have translated in excess of 5,000 words a day in the past.

I do not charge VAT.

AREAS OF EXPERTISE

All non-technical/general texts.

Specialising in:
· Fashion

· Media

· Food & Drink

· Literature

· Biography

· Poetry

· Art

· Music

· Websites

· TV & Film (Entertainment)

· Journalism & Press Releases

· Sport

· Tourism & Travel

· Marketing

· Advertising

· Children’s books

 Fresh, Friendly & Fluent!

For translations that do not read like translations!
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